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WETSVOORSTEL
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wegnemen en transplanteren

vanorganen

(Ingediend door de heer Hubert Brouns)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De Belgische wet op de orgaandonatie en -trans-
plantatie is een stuk soepeler dan wat de Conventie
mensenrechten en bio-geneeskunde aan voorwaarden
oplegt. Dit geldt in de eerste plaats voor de regeling
inzake het wegnemen van organen bij levende min-
derjarigen. Bij leven kunnen een nier, een deel van
de lever of beenmerg worden weggenomen. Alleen
beenmerg is «regenereerbaar», hetgeen betekent dat
het weefsel zich herstelt.

De conventie bepaalt dat orgaandonatie door
wilsonbekwamen, waaronder ook de minderjarigen
vallen, in principe niet kan. Alleen onder uiterst
strikte voorwaarden en wanneer het leven van de
ontvanger in gevaar is, kan een minderjarige een
regenereerbaar orgaan ofweefsel aan directe familie
afstaan. Deze beperkingen vinden we ook terug in de
wetgeving van onze buurlanden. In Frankrijk is en-
kel de wegneming van beenmerg ten voordele van een
broer of zus toegestaan. Ook in Nederland, waar de
nieuwe wet op de orgaantransplantatie onlangs in
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modifiant l'article 7 de la loi du
13juin 1986 sur le prélèvement et

la transplantation d'organes

(Déposée par M. Hubert Brouns)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Les conditions prévues par la loi belge sur le prélè-
vement et la transplantation d'organes sont bien plus
souples que celles prévues par la Convention sur les
droits de l'homme et la biomédecine. Ce constat vaut
en premier lieu pour les règles régissant le prélève-
ment d'organes sur des mineurs vivants. Un rein, une
partie du foie ou la moelle peuvent être prélevés sur
des personnes vivantes. Seule la moelle peut se régé-
nérer, ce qui signifie que le tissu peut se reconstituer.

La Convention interdit en principe le don d'orga-
nes par des personnes incapables de manifester leur
volonté, dont font partie les mineurs. Ce n'est qu'à
des conditions très strictes et lorsque la vie du rece-
veur est en danger qu'un mineur peut céder un or-
gane ou des tissus qui peuvent se régénérer à des
parents directs. Ces restrictions se retrouvent égale-
ment dans les législations de nos voisins. En France,
seul le prélèvement de moelle en faveur d'un frère ou
d'une soeur est autorisé. Aux Pays-Bas, où la nou-
velle loi sur la transplantation d'organes vient d'en-

(*) Quatrième session de la 49èillO législature
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werking is getreden, kunnen minderjarigen alleen
regenereerbare organen of weefsels ten gunste van
directe familieleden doneren.

Onze Belgische wetgeving laat echter ook het weg-
nemen van niet-regenereerbare organen toe. Artikel
7, § 1, van de wet van 13 juni 1986 betreffende het
wegnemen en transplanteren van organen stelt im-
mers twee voorwaarden aan de wegneming bij min-
derjarigen. Ten eerste mag de wegneming normaler-
wijze geen ernstige gevolgen hebben of moet ze
betrekking hebben op regenereerbare organen of
weefsels. Ten tweede moet het orgaan bestemd zijn
voor een broer of zus

Vermits de wegneming van een nier normalerwijze
geen ernstige gevolgen zal hebben, kan een minder-
jarige onder de Belgische wetgeving ook een orgaan
doneren dat zich niet herstelt en evenmin opnieuw
ontwikkelt. De twee elementen van de eerste voor-
waarde zijn immers niet cumulatief. We lezen «of",
daar waar eigenlijk «en" had moeten staan. Deze ver-
gissing wordt hierbij rechtgezet zodat minderjarigen
voortaan enkel regenereerbare organen en weefsels,
zijnde beenmerg, aan een broer of zus kunnen don-
eren (indien dit geen ernstige gevolgen voor hen mee-
brengt).

H. BROUNS
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trer en vigueur, les mineurs ne peuvent également
céder des organes ou des tissus qui peuvent se régé-
nérer qu'à des parents directs.

La législation belge autorise toutefois également
le prélèvement d'organes qui ne se régénèrent pas.
L'article 7, § 1er, de la loi du 13 juin 1986 sur le pré-
lèvement et la transplantation d'organes subordonne
tout prélèvement sur des mineurs à deux conditions.
Tout d'abord, le prélèvement ne peut normalement
pas avoir de conséquences graves ou doit porter sur
des organes ou des tissus qui peuvent se régénérer.
Ensuite, l'organe doit être destiné à un frère ou à une
soeur.

Etant donné que le prélèvement d'un rein n'aura
normalement pas de conséquences graves, la législa-
tion belge permet à un mineur de céder un organe
qui ne se reconstitue pas et qui ne se régénère pas.
Les deux éléments de la première condition ne sont
en effet pas cumulatifs. Ils sont reliés par la conjonc-
tion «ou», alors qu'ils auraient dû l'être par la con-
jonction «et". La présente proposition de loi vise à
réparer cette erreur, de sorte que les mineurs ne pour-
ront plus céder désormais que des organes et des tis-
sus qui peuvent se régénérer, c'est-à-dire la moelle, à
un frère ou à une soeur (si le prélèvement n'a pas de
conséquences graves pour eux).



WETSVOORSTEL

Artikel1

Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in ar-
tikel 78 van de Grondwet.

Art.2

In artikel 7, § 1, van de wet van 13 juni 1986 be-
treffende het wegnemen en transplanteren van orga-
nen worden de woorden «ofwanneer zij betrekking
heeft» vervangen door de woorden «en wanneer zij
betrekking heeft».

27 mei 1998

H. BROUNS
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'article
78 de la Constitution.

Art.2

Dans l'article 7, § t-, de la loi du 13 juin 1986 sur
le prélèvement et la transplantation d'organes, les
mots «ou lorsqu'il porte» sont remplacés par les mots
«et lorsqu'il porte».

27 mai 1998


